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lobban fel szivében a hazaszeretet 
tüze.

És jól teszi minden magyar, ha 
megtekinti azt a kezet. Csodálatos erő 
árad ki abból az emberi testrészből, 
melyet az utódok kegyelete nem en
gedett át az örök enyészetnek. Mintha 
a kéz épenmaradásával megmaradt 
volna benne ae az erő is, mely ly el akkor 
rendelkezett, mikor még ólt koronás 
gazdája. Lapozzuk át Magyarország 
történetét s arra a legendás következ
tetésre fogunk jutni, hogy ami ezt a 
népet a sok sorscsapás és tévelygés közt 
megtartotta, az nemcsak a saját ereje 
volt, hanem az égi hatalom is, az ál
dás, melyet Szent István király osz
tott az ő Jobbjával.

Egyike a mi legszebb ünnepeink
nek Szent István napja. A buzgó ke
resztényi Ilit és a bon szabadságáért 
lángoló hazaszeretet a legszebb har
móniába olvadnak össze e napon. Az 
oltárok szent jelvényeire ráborul a há- 
romszinű lobogó. És talán ezt az ün
nepet üli meg legbensőbben és leglel
kesebben a magyar nép.

Az idei Szent István napjának dup
la jelentőség'' van. Nagy, országos 
jubiláris ünnepséggel esik össze, a 
magyar kereszténység kilenczszáeados 
emlékünnepével.

S ennek az ünnepnek lefolyása 
méltó a jelentőségéhez. A félreértések, 
melyek a jubiláris ünnepély rendezé
séhez hozzáfüződtek, eloszlottak. A 
legmagasabb állami és egyházi ténye
zők közös akarattal munkálkodtak 
azon, hogy ebből az ünnepből kikü
szöböljenek minden olyas czélzatot és 
jelleget, mely nem alkalmas arra, 
hogy a jubileumot az egész nemzet 
ünnepévé tegye. És igy tisztán és fé
nyesen fog sokáig ragyogni annak a 
napnak az emléke, melyen hálát ad
tunk a magyarok Istenének azért, hogy 
kilenezszáz esztendő előtt államfen- 
tartó vallást és szent királyi koronát 
adott őseinknek. Mind a kettő meg 
van még, erőben, épségben és hata
lomban. Mint kilenezszáz esztendőn 
keresztül, azonképpen most is ebben 
a kettőben látja e nemzet annak biz
tositékát, hogy megmaradunk a népek

Szent István.
Hol vagy István k irá ly?  Hívunk 

tégedet. Jöjj, láss és ítélj meg ben
nünket úgy, ahogyan azt megérde
meljük. Tégy igazságot köztünk és 
valamint kilenezszáz esztendő előtt, 
azonképpon mutasd ineg nekünk most 
is az utat, melyen előre mehetünk. 
Mert előre akarunk menni, mindig 
csak előre. Szent életű ember voltál 
Te és igen nagy ember. S annyi szá
zad, annyi nagy és szomorú esemény 
nem tudta elfeledtetni a Te cinléke
det. Hatalmas erővel ól a tudat a nem
zet szivében, hogy Te voltál ős élni 
fog e Te megszentelt emléked mind
addig, mig magyar nép lakja a Duna. 
Tisza tájait. A Jobb Kéz, mely por
hüvelyedből csodálatosképpen meg
maradt, legmagasztosabb ereklyéje en
nek a nemzetnek, látására évente ez
rek és ezrek zarándokolnak Buda vá
rába. S aki látja azt a fehérségében 
ragyogó férfias Jobbot, mintha ked
vező égi jelet látna: megtisztul, meg
könnyebbül és háromszoros lánggal

_ _ _ _ T A R G Z A .
Mit mesélt az öreg Pankor.

D é li  p ih e n ő r e  t é r t  a  v a d á s z t á r s a s á g .  Ar. e r d ő 
ő rö k  m e g r a k t á k  s z á r a z  g a ly b ó l  a  h a t a l m a s  m á g ly á t ,  
m ely  jó té k o n y  m e le g e t  á r a s z t o t t  a z  e g é s z  k i s  t i s  > 
tá so o .

A v a d á s z t á r s a s á g  t a g j a i  s z á r a z  tö r z s e k r e  t e l e 
ped v e  k ö l t ö t t é k  e l e b é d jü k e t .  E b é d  u t á n ,  m ig  a  
h a j tő k  a  v a d á s z - z s á k m á n y t  ö s s z e h o rd tá k  s k o c s i r a  
r a k t á k ,  e g y m á s t  é r t e  a  s o k  v a d á s z a d o m a . A z e rd ő -  
ő rö k  m e g  o t t  s e r é n y k e d te k  a z  u r a k  k ö r ü l ,  e g y ik  a  
m á s ik a t  a k a r v á n  f e lü lm ú ln i  a  s z o lg á la tk é s z s é g b e n ,  
n o  m e g , h o g y  v a l a m i t  e l l e s h e s s e n e k  a z  u r a k  t á r 
s a lg á s á b ó l .

Jó v a l t á v o la b b  a z  u r a k  tü z é tő l  a  h a j t ő k  i s  t ü 
z e ln e k . M e r t  i ly e n k o r ,  n o v e m b e rb e n ,  a  n a p  i n k á b b  
m á r  CBak v i lá g i t  m in t  m e le g í t  s  a  s z e g é n y  e m b e r  
g ú n y á ja  s e m  o ly a n  m e le g ,  m in t  a  n a g y u r a k  p r é 
m e s  b e k e c s e i .

V a la m e n n y i  e rd ó 'ő r  a z  u r a k  u d v a r l á s á v a l  v an  
e l fo g la lv a , c s a k  a z  ö r e g  P u n k o r ,  a k i  m á r  n e g y v e n  
éve  j á r j a  a z  e r d ő t ,  t e le p e d e t t  a  h a j t ő k  k ö z é . J ó l  
t u d ja  ő, m i é r t  j o b b  i t t .  E g y ik  ta r i s z n y á b ó l  m e g k í 
n á l já k  j ó  t ó t s á g i  s z i l  v o n ó m m a l.  A m á s ik b ó l  e lő k e 
r ü l  a  s o n k a ,  k a l á c s .  B o r  i s  c s a k  a k a d .  I g a z ,

h o g y  n e m c s a k  ú g y  f e l e b a r á t i  s z e r e te tb ő l  a d j á k  e z t  
a z  ö r e g n e k .  Ö  v o ln a  a  m e g m o n d h a tó ja ,  h á n y s z o r  
á l l t  f é l r e  a  s z e g é a y  „ G o r io s á n e c z 1* u t j á b ó l .  m ik o r  
a z  a  t i lo s b a n  c s é p b a d a r ó u a k  v a ló t  m e t s z e t t ; v a g y  
h á n y s z o r  s e g i t e t t e  f e l  a  m e n y e c s k é k n e k  a z  u r a s á g in  
g r á b l á l t  l e p e d ő - c s a l i t o t .  A z é r t  n a g y  a z  ő  b e c s ü le t je  
a  h a j t ő k  k ö z t  M ik o r  m á r  e lé g  m é ly e n  t e k i n t e t t  a  
k a n c s ó  f e n e k é r e ,  e lk e z d i  m e s é ln i  ab ő  r é g i  v a d á s z 
t ö r té n e te i t .

M o s t i s  m e g v e tő e n  n é z  v é g ig  a  v a d á s z z s á k m á 
n y o n  s  f e l s é h a j t : H á t  e z  is  v a l a m i?  —  A z éu 
id ő m b e  i. a k k o r  v o l t  v a d . M ik o r  ez  a  G á j n e m  v o lt  
i ly e n  z s e n g e  t i lo s ,  h a n e m  s z á z a d o s  b ü k k ö k  b o r í t o t 
t á k  a  h e g y o ld a la k a t .  A h e g y te tő k ö n  h u s z ö le s  f e n y ő 
fá k  t a r k í t o t t á k  s ö t é t  t ü le v e le ik k e l  a  b ü k k ö k  z ö ld jé t

O h  a k k o r  m é g  k a r c s ú  ő z e k  j á r t a k  S z tá n y ó c z  
é s  M a c s k ó c z  v ö lg y e in e k  é d e s  v izű  f o r r á s a ih o z  s az  
e r d ő k  k i r á ly a ,  a  s z a r v a s ,  h í v o g a t t a  h a ju a lo n k in t  
ü n ő i t  a  fü v e s  t i s z t á s o k r a .

H á z ik ó n k  o t t  á l l t  a  h e g y o ld a lb a n  s é a  m á r  
m in t  k is  fiú  i s m e r t e m  a  G á j  m in d e n  f á j á t .  E lő b b  
m a d á r f ó s z e k  u t á n  j á r t a m ,  u t ó b b  ( i t t  h a n g ja  e g é s z e n  
h a l k k á  v á l t )  v a d a t  l ő t te m .  É n  v o l ta m  a k k o r ib a n  a  
l e g b á t r a b b  o rv v a d á s z  a z  e g é s z  k ö r n y é k e n

' 'á g y  g y ö n y ö rű , e g é s z e n  s z e l íd  ő z b a k  v o l t  az  
e r d ő b e n .  E z e k r e  lö m  e l v o l t  t i l t v a  m in d e n  v a d á s z 
n a k .  A  m é l tó s á g o s  u r ,  a  G á j a k k o r i  tu l a jd o n o s a  
é v r ő l - é v r e  í g é r t e  l á to g a t á s á t ,  a z  ő z b a k o k n a k  o k v e t 

le n  m e g  k e l l e t t  m a r a d n i ,  h o g y  a  r e n d e z e n d ő  n a g y  
h a j tó v a d á s z a to n  a  m é l tó s á g o s  u r  p u s k á ja  e lé  l e h e s 
s e n  t e r e l n i  ő k e t .

S o k s z o r  l á t t a m  e g y ik e t - m á s ik a t  k ö z ü lö k , a m in t  
a  f o r r á s h o z  j ö t t e k  in n i .  I ly e n k o r  e lő b b  m e g n ő t t e  
m a g á t  a  f o r r á s  k r i s tá ly  v iz é b e n , a z u t á n  i v o t t  s 
b ü s z k é n  m in d e n  f é le le m  n é lk ü l  m e n t  v is s z a  az  
e rd ő b e . É n  m e g  l á z b a n  é g ő  s z e m e k k e l  n é z te m  u t á n a .  
N e m , n e m  s z a b a d  m e g te n n e d ,  g o n d o l ta m  s z á z s z o r  
e z e r s z e r ; d e  a z é r t  m á s n a p  n a p s z á l l a tk o r  m e g in t  o t t  
l e s te m  a  f o n á s n á l  —  r e m e g ő  k e z e m  p u s k á m  c s ő -  
v é ro  s z o r í tv a ,  l e le k z e t  v is s z a fo jtv a .

V é g re  m e g tö r té n t .  N e m  is  tu d o m , h o g y  e s e t t .  
A  v a d á s z  s z e n v e d é ly  e r ő t  v e t t  r a j t a m .  M e g ö lte m . 
M i le sz  m á r  m o s t  s z e g é n y  f e je m m e l ,  h a  m e g tu d já k  ?

S o k á  tö p r e n g t e m  m a g a m b a n .  V é g re  e l h a t ó -  
r o z t a m  h a z a v in n i .  É jf é l  l e h e t e t t ,  m i r e  h a lá lo s a n , 
k im e r ü lv e  h á z a m ig  v o n s z o lta m . F e le s é g e m  m á r  a  
to r n á c z o n  a g g ó d v a  v á r t  r á m . S i r v a  b o r u l t  n y a k a m b a  
s  m in d e g y r e  a z t  h a j t o g a t t a :  M ié r t  t e t t e d  e z t  S á n 
d o r ,  h a  m e g tu d já k  m i le s z  v e l ü n k ?  —  B o v itt t tíc  
k o t t e n  a  k a m a r á b a  s t a n a k o d t u n k ,  h o v á  r e j t s ü k  • ) .  
M e r t  h o g y  k e r e s n i  fo g já k  n á la m , az  b iz to s . A  lö v é s t  
u g y a n is  m e g  k e l l e t t  h a l l a n ia  e r d ő ő r - t á r s a m n a k ,  a k i  
a z  e r d ő s z é lé n  l a k o t t .

—  V ig y ü k  a  s z é n a p a d lá s r a  —  m o n d t a m .
—  O t t  is  m e g ta lá l j á k ,  s z ó l t  J u t k a ,  a  f e l e 

sé g e m .
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küzdelmeiben és jövő vár erre n/. or
szágra, nagy jövő.

A Te müved ez, Szent István k i
rály.

És mégis még soha nem volt annyi 
ádáz ellensége a Te müvednek, mint 
ezekben az időkben, midőn a művelt
ségben és gyarapodásban még eddig 
el nem ért magaslatra ért Magyaror
szág. Ellenségeink vannak; nagyok, 
erősek és számosak, akik ádáz gyű
lölettel, nem válogatott piszkos és 
mérges fegyverekkel küzdenek a ma
gyar haza ellen. A szomszéd nép, 
melylyel közösséget vállaltunk, csúful 
megszegi az egyezkedés pontjait s 
nyíltan s durván hirdeti, hogy csak 
ártani akar nekünk. S itt benn a ha
zában folyton fészkelődnek az alatto
mosuk, akik csak azért, mert az ő 
vidékükön más nyelvet beszélnek, a 
magyar állameszme ellen törnek s 
lépten-nyomon elárulják a hazát. S 
tilos eszmék foronganak a magyar 
föld népének szivében is, tilos eszmék, 
melyek ha valóra válnának, megszűnne 
mindaz, ami Szent Istvánnak hatalmas 
müve. És vannak más bajok is, me
lyeknek elsorolása talán nem is illik 
bele Szent István ünnepének hangu
latába.

Jöjj Szent István k irá ly ! Hívunk 
Téged! Jelenjen meg köztünk a Te 
szellemed, hogy erősítsen és támogas
son bennünket. Mert szükség van 
reád. Szükségünk van ismét egy olyan 
hatalmas erőre és szellemre, mely 
energiájával keresztény magyar hazát 
tudott teremteni itt, ahol törvényt nem 
ismerő pogányok laktak hajdanán.

Szükségünk van erre az erőre most 
is, a huszadik század elején.

Hol vagy István királyi Téged 
magyar k ív án !

M in d e n  l e h e tő  é a  l e h e t e t l e n  e lő s o r o l tu n k ,  m ig  
r é g r e  e la e u n y & d tn n k . L i z i l o m  g y ö tö r t ,  f e lu g r o t t a m .  
A z t  á lm o d ta m , h o g y  a  fő e r d é a z  u r  j ö n  a  p a n d ú r o k -  
h a l  e r te r a .  K in é z e k . H á t  o t t  a  m á s ik  h e g y e n  c iu k -  
a g y a n  k a p a s z k o d ik  az  e r d é s z  u r  k o c s i ja  fe lfe lé , 
e lő l  a  b a k o n  k é t  p a n d o r r a l .  G y o r s a n  f e lk e l t e t te m  
a  f e le s é g e m e t  s  e lk ü ld t e m  k is  f iu n k k a l  é d e s  a n y já 
h o z  a  s z o m s z é d f a lu b a ,  é n  p e d ig  ia z o n y u  f é le lm e k e t  
• z e n r e d te m .

V é g r e  t e k i n t e t e m  a z  ü r c z  b ö lc s ő r e  e s e t t .  A ffé le  
r é g i  b ö lc s ő  r o l t ,  a m ib e n  m é g  a  t iz e n k ó té v e s  g y e r 
m e k  i s  e l h a l h a to t t .  G y o r s a n  b o le e m e lto m  a z  ő z b a 
k o t ,  s z é p e n  b o t a k a r g a t t a m  s  r á t e t t e m  a z  e l le n z ő t,  
a z u t á n  s i r a l m a s  k é p p e l  T á r ta m  a  t ö r té u e u d ő k e t .  
E r r e  a  fő e r d é s z  k o c s i j a  is  h á z a m h o z  é r k e z e t t  A 
z z ig o ru  u r  n e m  m o n d ta ,  h a n e m  ü v ö l tö t te  s z a r a i t :

—  G a z e m b e r ,  e z  e g y z z e r  e l c s íp tü n k  1 N e m  
h a s z n á l  a  t a g a d á s .  E r d ö ö r  t á r s a d  m e s a i i r ő l  l á to t t ,  
a m i n t  l e t e r i t e t t e d  a z  ő z b a k o t.  C s a k  e lő  r e le ,  h o l r a n  ?

—  F ő e rd é s z  u r ,  a z  é g r e  k é r e m , h a l k a b b a n !  
k ö n y ö r ö g te m  a  m é r g e s  u r u a k  —  k i s  f ia m  h a lá lo s  
b e t e g e n  f e k s z ik  i t t  a  b ö lc ső lto n . H á r e m  n a p  é s  h á 
ro m  é j je l  n e m  a l u d t ,  m o s t  s z u n d í t o t t  e l  e g y  k ic s i t .

—  G a z e m b e r ,  e n g e m  u g y a n  b e  n e m  c s a p s z  1 
M a r s  e lő r e ,  m a t a s d  m e g , h o l  a z  ő z b a k .

—  M i le s z  a d d ig  a z  é n  s z e g é n y  k i s  f ia m b ó l, 
m íg  m i n d e n t  k i k u t a t n a k ,  f e le l te m  s í r r a .

—  H á t  i t t  m a r a d o k  é n  1 —  f e le l t e  a  fő o rd é s z

Helyi, ví,m egyei és vegyes hírek.
— O f e ls é g e  a k i r á l y  70-ik születésnap

i j u k  f. hó 18 án ünnepélyes iskeni tisztáiét volt 
u helybeli rónui katbolikus templomban és az iz
raelita ímaházban, amelyeken megjelentek uz ái- 
li.tni, megyei és városi hatóságok képviselői A rlc. 
templomban ismét igenez ép aiknlmas énekeket hal
lottunk. amelyeket a Hymnusz fejezett be, amit a 
közönség hallgatott végig. Az izraelita imaházban 
tir. Frank rabbi szép, hazafias szellemi alkalmi 
beszédet tartott, a melynek thémája a hazaszere
t e t  v o lt .

— V a d á s z a t .  Gróf Széchényi Tivadar v. b. 
t. t  országos képviselőnk őnogymóltósága f. hó 
17-én a kisszombati és halmosi határban vadászti- 
tot ta rto tt, amelyen a háziúron kiviil Batthyány 
Hói a és Tamás grófok, ár. Czipott Zoltán és Sin- 
kovich Elek szolgabiró vettek részt. A zsákmány 
75 drb fogol és íürj volt. Ebből 29 darabot ő 
exoel lene iája. 2fi drbot .‘•inkovich szolgabiró lőtt

— Ú ja b b  j - g y z é a o k  o. v a s ú t r a .  Pósfay 
Pongráoz főszolgabíró f. hó 17-én és 18-án a pé- 
terhegyi és tótkores/tnri körjegyzőségekben jegyzé
seket. gyűjtött a körm n i muraszombati vasukra. 
Buzgó fáradozásait meglepő siker koronazt t. arneny- 
nviben a/, ottani szegény íiegyvidék községei és 
egyesek a következő összegeket jegye ték: Audor- 
háza 4000 koronát, í) vaun fa 2<>00. Lakháza 1500, 
Nádorfa *2000, Péterhegv 6000. 8ándor»ölgv 3000, 
Szabadhegy 4000 Petőfit 2000, Gesztenyés 2000, 
Mátyásdomb 2400, Tdtkeresztur 12000 egyesek 
8100 koronát. A gyűjtés ezen a vidéken még fo
lyamai bán van

A  k a to l ic v iz m u s  ju b ile u m a ,. F hó
15-ón. Nagy boldogasszony ünnepén kezdődött a 
magyar katoheziztuus kilenc/százados óvfordnlója 
A heixbeü templomban is megünnepelték ama. ne
vezetes történeti évfordulót, hogy őseink elhagy
ván az őshazából magukkal hozott természet mádé 
vallásukat, beléptok a kereszténységbe, a római 
kathoükus egyház kebelébe. A szent jelűn
Toliak uz. állami, megyei és városi hatóságok kép* 
viselői. .Muraszombat külsőleg is ünnepi diszt öl
tött, a középületeké , több magánépületen, sőt még 
a templom tornyára is kitűzték a nemzeti lobogót. 
A szent mise alatt Csiszár János buzgó ós kitűnő 
kántornak vezetése .alatt helybeli hölgyekből ós 
urakból alakult énekkar igen szép egyházi éneke
teke t adott elő. Különösen tetszett. Fehér Mariska 
urhölgy szép szóló éneke A folytatólagos jubiláns 
ünnepség Szent István napján fo ? megünnepel tetői.

— 3P áter W ilf in g S t' é l! Nemrégiben azon 
hirt Közöltük lapunkban, hogy Wilfirtger (marista 
atya. Wilfinger Károly korongi állami tanító fi
vére, a kínai lázadásnak áldozatni esett. Most* ar
ról értesültünk, hogy a hittérítő él s hogy életben 
maradását a forrad lom közepette a vezetése alatt 
álló kiírni keresmények önfeláldozó buzgóságának 
köszönheti, kik valóságos életveszélyekkel daczolva, 
heteken át rejtegették őt a gyújtogatva és rabolva 
kóborló lázadók elől.

— A  v á rm e g y e i tű z o ltó -e g y le ti s z ö 
v e tsé g  f. hé 12-én tarto tta közgyűlését Körmen
den Reiszig Ede főispán a szövetség díszei nőkének 
és dr. Károlyi Auíal alispán, a szövetség (Illőké
nek részvétele melleit. A gyűlésen járásunkból 
resztvettek Keresztár/ Kálmán, Csaplovits Ferencz 
és Meixner Mátyás kerületi tüzrendészeti felügyelők.

u r  s  c s a k u g y a n  l e ü l t  a  b e le s ő  e lé  s  e lk e z d te  sz é p  
g y e n g é d e n  r in g a t n i  a z  é n  „ k is  f ia m a t" .

—  A p a n d ú r o k  f e l t ú r t a k  m in d e n t ,  p e r s z e  e r e d 
m é n y te le n ü l .  A fő e r d é s z  m o s t  m á r  e r d ő ő r - t á r s a m o n  
m in t  v á d ló t  ö n t ö t t e  k i  h a r a g j á t .  A z p e d ig  sz e g é n y  
c s a k  e r ő s i t g e t t e ,  h o g y  e s k ü t  m e r n e  te n n i  a r r a ,  
h o g y  é n  lő t te m  le  a  b a k o t .

É n  p e d ig  l á tv a  a  d o lg o k  i ly e té n  á l l á s á t ,  e l 
k e z d te m  m á s  h a n g o n  b e s z ó ln i. H o g y  ig y , h o g y  ú g y  
a  sz e g é n y  e m b e r n e k  m é g  a k k o r  s in c s  b é k é je , m i 
k o r  g y e r m e k e  h a l á l o s  b e te g .  A z u r a k  e l ő t t  m in d e n  
sz o g é n y  e m b e r n e k  z s iv á u y n a k  k e l l  l e n n i  P a n d ú r o k 
k a l  j ö n n e k  a z  é n  bee* ü i e i e s  f e je m r e ,  m ik o r  m á r  
h á r o m  é j je l  n e m  m o z d u l ta m  b e t e g  g y e rm e k e m  
b ö lc s ő je  m e l lő l .

E z a l a t t  a  fő e r d é s z  u r  a  p a n d ú r o k k a l  é:-- a  f e l 
j e le n tő  e r d ő ő r r e l  f e lc z ib e lő d ö t l  s a  k o c s i r ó l  m é g  
v i g a s z t a l t  i s :

S o k  s e  b u s u lj  S á n d o r  a  k i s  f i a d é r t  o ly  n a 
g y o n , h a  ez  m e g h a l ,  á i l  a  j ó  I s te n  m á s i k a t !

M e g v á r ta m , m ig  a  k o c s i  a  t u i s ó  p a r t r a  
n e m  é r : ,  a z u t á n  e lő v e t te m  a z t  a z  é n  n é g y lá b ú  b e 
t e g  k is  f ia m a t ,  s z é p e n  le v e t te m  a  b ő r é t  s  fe lt is z to -  
g a t t a r a  E s t e  fe le  a  fe le s é g e m  is  m e g jö t t  s  c s a p 
t u n k  o ly a n  l a k o m á t ,  h o g y  n o  . . .

I t t  v é g e t  é r t  a  m e s e  s v é g e t  é r t  a  d é l i  p ih e n ő  
is . S  ú j r a  f e lh a n g z o t t  a z  e r d ő b e n  a  „ h a l l ó i  h a l ló ! " .

— A  h a r a g v ó  ro k o n . Pojbics István és
Zakics Dániel esete*ai lakosoknak a közös háziban 
tűz ütött ki. Leégett egy buzaasztag és egy kazal 
szalma, meg némely gabona. A kár 300 korona 
Kiderítették, hogy Pojbics Istvánnak a Pojbics Já
nos uevíi atyja iia gyújtotta fői az asztagot a ro
kona iránt táplált haragból. A tagadásban levő 
tettest följelentették a szombathelyi kir ügyész
ségnek.

— A  s ik k a s z tó  fő m é rn ö k  ügyében a 
vizsgálatot folytatják. A viz6gáló-bizutlság az Csz- 
szes hamis nyugták átvizsgálása után megállapí
totta, hogy Zoltán Győző főmérnök a  vármegyei 
útalap terhére 8899 koronát és 74 fillért sikkasz
tott. A szombathelyi kir Qgyészóg Zoltán letartóz
tatása iránt intézkedett, de még eddig nem sike
rült elcsípni * jeles férfiút., aki valószínűleg Ame
rika felé vette útját.

— A  n i g y t r a S k o k  ü g y e .  Huzamosabb 
idő óta foglalkoznak » lapok azzal a hírrel, hogy 
a pénzügyminiszter a i-: gytrafikokat megszünteti, 
illetve ,i dohányáruk nagyban való eladását álla
mosítja, sőt egyes lapok hírei szerint már ez évi 
szeptember 1-én az összes nagytözsdók kincstári 
kezelés alá helyeztetnek A _M. K. L." a legille
tékesebb helyen nyert információk alapján a kö
vetkezőképp adja elő a tényállást: A pénzügyi kor
mányzat törekvése a dohányáruk nagybani eladá
sának államosítása felé irányul, csakhogy ez a 
végező! hosszú tá.ő után s minden eset.ro csak ak
kor valósul ma.*, ha a p ró fiaképp te tt kísérletek 
beválnak és ha a kormány a nagytrafikok kezelé
sére elégséges száuiu szakképzett tisztviselőivel fog 
rciidelkt zni. De még ekkor sem fogják az összes 
nagytrafikokat beszüntetni, hanem csakis azokat, 
amelyek oly helyeken állanak fenn, a h ó a keze
ié.* közvetlen ós állandó ellenőrzésére a pénzügy
minisztérium megfelelő közegükkel rendelkezik.

— A  m ur& azom but-járáai ^ a s d a k ö r  
a vasmegyei gazdasági egyesülettel karöltve 1900. 
évi szeptember hó 25-én Muraszombatban tejelő- 
versnnyt és díjazással egybekötött szarvasmarha- 
sertés- és baromfi kiállítást rendez. Kitűzött dijak* 
Nagyobb tenyésztőktől bemutatott állatokra I-ső 
dij : diszoklovél, II-ik .d ij; elismerő oklevél. Kisebb 
tenyésztők részére: Tehenekért: 1. dij 20 kor., 2. 
dij lő  kor., 3. dij IU kor., 4. dij 5 kor. Üszőkért 
(1 évesek vagy idősebbek): 1. dij 20 kor., 2. dij 
15 kar., 3. dij 10 kor , 4. dij 5 kor. Bikákért (1 
évesek vagy idősebbek): 1. dij 20 kor., 2. dij 15 
k o r , 3. dij 10 k o r , 4. dij 5 kor. S ertésekért: 1. 
dij 15 kor., 2. dij 10 kor., 3 dij 5 kor. Tyúkok* 
ludak éa kacsákért: ]. dij 10 kor., 2. ij 5 kor. 
A tejelő verseny dijai. (Ezen versenyen eltekintve 
na állatok fai-jellegétől, mindenféle állat részt ve
het) A) Kisgazdák tehenei részére 1. dij: 20 kor.,
2. dij : 10 kor. B) Nagybirtokosok tehenei okleve
let kaphatnak. Tudnivalók. Ki á! !it hat ók és dijat 
nyernek a  piros-tarka hegyi jellegű fajtához tar
tozó szarvasmarhák és pedig: tehenek borjúval 
vagy a nélkül, üszők és bikák. — Továbbá tiszta 
vérű sertések ós baromfiak, avagy sikerült keresz
tezések. A kiállított egyforma ivadékok közül 
előnyben részesülnek, a melyek az egyesülettől vá
sárolt bikától származnak. Bármely dij csak az 
esetben fog kiadatni, ha a díjazandó állat tulajdo
nosa mint tag az egyesület kötelékébe lép. A di
jak odaítélésére hivatott bíráló-bizottság a kiállí
tás helyén délelőtt 10 órakor kezdi meg működé
sét, miért is felkérjük a kiállítókat, hogy a kiállí
tani szándékozott állatokat a díjazás napján leg
később délelőtt 9 órtír? a kiállítás terére előve 
zessék. A tejelő versenyen résztvevő állatok szept. 
14 én délután 5 órrára Muraszombatba hajtandók, 
hol őket Metzkcr Mátyás tiszttartó átveszi és az 
uradalom által feiajánlt korongi major istállójában 
elhelyezteti, I t t  a szokásos takarmányt kapják, de 
minden g»zda bárminemű magával hozott takar
mánynyal, erőtftkarmánynyal etetheti tehenét. (Tej
jel megitatni tilos !) A tehenek Zwickelstorfer Pál 
felügyelete alatt néhány megbízható cseléd kezelése 
alá jutnak, de minden gazda ápoló- és fejő sze
mélyzetet hozhat magával. Szept. 14-én este 6 
órakor a teheneket bizottság jelenlétében alaposan 
kifejik Saept. 15-én reggel 7 órakor ugyanazon 
bizottság jelenlétében és szigorú felügyelete alatt 
történik a verseny-fejlés, a melynél a leadott tej 
mennyisége éa zsírtartalma szerint ítél a bizottság. 
Nagybirtokosok tehenei elkülönítve kerülnek bírá
lat alá. A bírálat befejeztével mindkét helyen az 
odaítélt dijakat mindjárt a helyszínén ki fogják 
osztani. Végül biráió-bizottságnak, mely teljese^
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önállóan működik, jogában áll az eredetileg meg
állapított dijak felosztását és kiadását illetőleg, az 
elvezetett anyaghoz mérten módosításokat tenni, 
melv módosításokat a kiállítók elfogadni kötelezek. 
Egyúttal tudatjuk a in. t. gazda közönséggel, hogy 
gazdakörünk tagjai között egy trenrt (magtisztítót) 
és 100 drb gyümölcsfát sorsol ki, a nyereményt 
a nyerő ott a helyszinóu átveheti.

Muraszombat, 1900 augusztus 14-én.
Gróf Batthyány Zsigmond,

a muraszombat-járási gazdakör elnöke.
Takács R. István,

a muraszombat-járási gazdakör titkára.
—■ H ová l ő t t  a  hdtlotii. m o lu á r  ?  Kovács 

Lajos hodosi molnái* t. évi márczius hóban nyom
talanul eltűnt. K utatták, keresték, de úgy látszott, 
hogy hiába minden, nem lehet nyomára akadni 
Hanzer János tótkereszturi buzgó, derék csendőr- 
őrsvezető azonban nem nyugodott s kitartóan gyűj
tötte az adatokat a az ő érdeme, hogy a titokza
tos esetről lehullt a lepel s kiderült, hogy a ho- 
dosi molnár rabiógyilkosságuak őseit áldozatul A 
tettesek Tametler Ferencz jánostai molnár és 
ágyasa, a kik Kovács Lajost, midőn raáiczius hó 
egyik estéjén hozzájuk ment, karóval és vassal 
fejbe verték, mire Kovács az asztalra esett s az 
égő lámpa rádülvén, égni kezdett. Erre a gyilko
sok a szerencsétlen embert a tüzes kemenezébe 
•dobták és elégették. Előbb azonban elvették pén
zét, óráját és egyéb értékesebb holmiját. Ilanzer 
őrsvezetőt, aki már már Holczroaun elfogatásinál 
is eredményesen közreműködött, a legnagyobb di
cséret illeti meg buzgóságáórt és tapintatos eljá
rásáért A tettesek le vannak tartóztatva

— F igy^ö linoato tás. A muraszombat-járási 
gaadakör az idén is ta rt raktáron raütrágvafélőket 
u. m gzuperfoszfátot és Thora&s-salakot. Á gazda 
kör tagjainak rendelkezésére áll az almazuzó-ma- 
lora és prés Meixner Mátyás vaskereskedésénél Az 
olcsó marhasót. pedig Asoher B. és Fia ez égnél 
kaphatja minden gazda, kilója 18 fillér. Ezen sé 
a mi konyhasónk hulladéka; tehát jól meg kell 
különböztetni a glaubersótól, mely oly-olykor a 
marhának adva hasznos hajtÓRzer, de nem sózásra 
való. A választmány.

— M u ra szo m b a t-já rá s i g a z d a k ö rü n k
f. hó 14-ón választmányi ülést ta rto tt, melyen el
határozta, hogy szeptember hó 15-én szarvasmarha 
díjazást ta rt tejelő versenynyel kapcsolatosan, 
ugyauakkor 1 magtisztítót s ISO gyümölcsfát sor
sol ki tagjai közt. Augusztus hó 22-én d. e. 9 óra
kor ar. állami iskolában Muraszombatban méhészeti 
előadást fog Abaffy József méhészeti tanár tartani 
A jövő év január hóban téli tanfolyamot rendez 
Muraszombatban. Ugyanekkor elhatározta, hogy a 
fogyasztási adó beszedése ellen folyamodást terjesz
tettek a minisztériumhoz.

— F ig y e lm e s t s té e .  Az osztrák postaigaz
gatás már ismételten felszólalt a Magyarországból 
Ausztriába elégtelenül bérmentesítve feladott leve
lező-lapok nagy száma miatt. Újabban eszközölt 
feljegyzések szerint egyedül a bóesi központi levél- 
kézbesitő hivatalhoz hat hét a latt 35,200 elégtele
nül bérmentesített levelező-lap érkezett Magyaror
szágból. Ezen hibás bérmentesítés azon körülmény
nek tulajdonítható, hogy a közönség a f. évi január 
hó l-ével életbe lépett tarifális változásokat még 
most som veszi figyelembe s Ausztriába szóló le
velező-lapjait még most is 5 fillér helyett 4 fillér
rel bérmentesíti. A közönség tájékoztatására ez al
kalomból ismételten kösöljük, hogy n külföldre 
szóló egyszerű levél dija 25 fillér, a ltvelező-lap 
dija 10 fillér; Ausztria, Bosznia, Hercegovina, Né
metország, Szerbia és Montenegróval való fo g a 
lomban pedig a levél dija 10 fillér, a levelező-lap 
dija 5 fillér.

— K ö s z ö n e tn y i lv á n í tá s .  A bellatinczi ta 
nuló-ifjuság által folyó hó 12-én ta rto tt műkedvelői 
előadáson szívesek voltak folültízetni: Nagy mélt 
gróf Saut Julienne Batthyányfalva, K. Iiajós Ali- 
hály ügyvéd Alsó-Lendva 10—10 kor., Kollár Pé
ter főtisztelondő 7 GO kor., Kelecsényi Ferencz 4 80 
kor., Ratkol Tivadar Muraszombat, Mocsáry János,
4—4 kor., Vadovits Rezső tisztelendő, Kousz Alajos 
tisztelendő Tomiséba, Pallér Kálmán Nagy-Palina, 
Némethy János Turnischa, Tóth József Batthyány
falva. 2—2 kor., N. N., 4.40 k o r , Takáts R István 
tanító Muraszombat, Heppel Lajos Budapest, 1— 1 
kor., Doma Ilona urböigy Turnischa, Svoboda Pé
ter, 60 — 60 fillért, Némethy Vilmos Turnischa, 
N. N., 40—40 fillért. Összesen 56 kor. 20 fillér. 
Fogadják a nemeslelkü jóltevők az ifjúság részéről 
hálás köszönetét. — Egyúttal köszönetünket nyil
vánítjuk Vlasits Géza oki. színész urnák azon butgó 
fáradozásáért, melyet az ifjúság oktatásiban kifej

te tt — Hegy az el őad á'i minden külső zavartól 
mentesen iefolyt, azt Nagy Sándor helybeli körjegyző 
urnák köszönhetjük, ki ugyanis páratlan rendről 
gondoskodott. — Legnagyobb dioséretet érdemel
nek a bellatiocz-ridékl tanulók — egyesek kivéte
lével, — akik nemcsak hogy az ifjúságot nem tá 
mogatták, de arra is képesek voltak, hogy az ér
dekükben ta rto tt előadáson meg sem jelentek.

Posta-távirda- és távbeszélő kezelési szolgálatra 
alkalmazandó ós a Xl-ik fizetési osztályban 1000 
koronától 1400 koronáig emelkedő évi fizetéssel 
továbbá az 1893. évi IV-ik törvényczikk által meg
állapított lakpórizzol javadalmazott posta-és távírda- 
segédtisztek kiképzésére folyó évi október hó 1-íői, 
hat hónapra terjedő gyakorlati tanfolyamokat nyi
tok. a következő posta- és távirdahivatalokuál:

1. b u d a p e s t i  p o s ta -  ó s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  k e 
r ü l e té b e n  : K o c s k e m é te n  é s  S o lm e c z b á n y á u ;

2. a kassai posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében : Iglón és Miskolczon ;

3. a k o lo z s v á r i  p o s t a -  t á v i r d a ig a z g e tó s á g  ke
r ü l e té b e n  : B r a s s ó b a n  ó s  M a r o s - V á s á r h e ly e n ;

4. a  n a g y v á r a d i  p o s t a -  és t á v i r d a ig a z g a tó s á g  
k e r ü l e t é b e n :  A ra d o n  é s  D o b r e c z e u b e u ;

5. p é c s i  p o s t a -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  k e r ü l e 
t é b e n : K e s z th e ly e n  é s  M o h á c s o n ;

6 . a p o z s o n y i  p o s t a -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  k e 
r ü l e té b e n  : É r s e k ú jv á r o n  é s  Z s o ln á n .

7. a  s o p r o n i  p o s t a -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  k e 
r ü l e t é b e n  : S z é k e s f e j é r v á r o n  és S z o m b a th e ly e n ;

8. a temesvári posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: Panosovin és Ujvi léken: és végül

9. a zágrábi posta- és távirdaigazgatóság ke
rületében: Eszék-Feisővárosban és Zimuuyban.

Ezen tanfolyamokra hallgatókul fölvétetnek :
a) első sorban az 1873. évi 11-ik t.-cz. 5. $-a 

értelmében kisebb hivatalnoki alkalmaatatásra igény- 
jogosultsággal b.ró, igazolván jog katonai altisztek;

b) a postamesteri, vagy kiadói minőségben szol
gáló oly i'éifiák, akik a gymuasium, reáliskola, vagy 
polgári iskola negyedik osztályát, avagy ezekkel 
egyenrangú más iskolák megfelelő osztályait siker
rel elvégezték ;

c) ugyanezen iskolai előképzettséggel biró ós 
18-ik életévüket meghaladott más férfiak; végül, 
ha ily pályázók kellő számmal nem jelentkeznek;

d) a fenti iskolai előképzettséggel rendelkező', 
16-ik életévüket betöltött ifjak is.

A fölvételre megkivántatlk továbbá annak iga
zolása, hogy folyamodó;

1. 35-ik életévét még nem haladta tú l;
2. magyar állam polgár:
3 a magyar, illetvo ha horvát-szlavonországi 

illetőségű, — a horvát nyelvet szóban és írásban 
tökéletesen bírja;

4. feddhetetlen előéletű;
5. a posta- ós távirdaszolgálatjra testileg is 

teljesen alkalmas, mely utóbbi körülmény közható
sági orvosi bizonyitványuyal igazolaudó.

A tanfolyamok haligatói tandíj fejében húsz 
(20) koronát kötelesek fizetni s ezen dij lefizetése 
alól csak az igazolványos katonai altisztek men
tetnek föl.

A tanfolyam szabályszerű bevégzése ós az elő
irt szakvizsga letétele után a hallgatók posta- ós 
távirda-segédtiszti állásra képesítést nyernek, illetve 
a posta- és távirda-segódtisztjelöltek létszámába 
fölvétetnek s a segédtisztek költsógvotósileg meg
állapított létszámában beállott üresedéshez képest 
posta- és távirda-segédtisztekké neveztetnek k i ; a 
d) pont alatt em lített hallgatók azonban kinevez- 
tetósre csak 18-ik életévük betöltése utáu számít
hatnak.

Akik ezen tanfolyamokba belépni óhajtanak, 
sajátkezűié# irt folyamodványaikat, melyek szüle
tési, orvosi és erkölcsi iskolai bizonyítványokkal 
fölszerelendők, folyó évi szeptember hó 15-ig ós 
pedig a már közszolgálatban állók, felettes ható
ságuk utján, a többiek pedig az illető főszolgabíró 
vagy polgármester közvetítésével, a tanfolyam he
lyére nézvo illetékes, posta- ós távirdaigazgatóság- 
hos nyújtsák be.

Fővárosi divatlevél.
— A D i v a t  Ú j s á g b ó l .  —

A d iv a t.
Kissé tán  túlságosan is tarkák  az újabb nyári öltö

zékek. A ruhán levő diszok m indegyike egymástól cliitó 
azinbon ós anyagból készül; látn i elyan ruhát például

m elyen a most annyira kedvelt, a  válón ránezokba ren
dezett esarp vonul végig, a vállon elöl le ós hátul van 
széles csokorba kötve, azonkívül széles ránezos öv szé
les hajtóka, dudoros ujj, mind össze vannak halmozva 
egy ruhán ós valamennyi disz, mind más-más anyagból 
készül. Ilyen ize onséggel szemben nagyon sz é p o k a8 vi- 
lágos selyem ruhák, átlátszó fekete gázboritással ós rátét- 
munkaval készült gazdag, fantasztikus csipkevirágokkal 

ha n.? ele£ í n® é8 am ellett sok karcolást kibíró, to- 
f*k,ot? cs,pkeruhák hiányoznak valakinek 

ruhatárából. A fekoto szint most egyáltalán nagyon gyak
ran  látn i az elegáns toaletteken. 3

Fehér selyem niliíkoii legalább egy széles fekete 
c s ip k é id rő l a, al án fs  ugyanilyen vántendöt,
betétet, vagy hajtókát gyakran lathatunk. A fekete díszt 
kedvelik a nem egészen világos, például az élénk vörös 
ruhákon is, fodrok, osarpok övok, vagy bármilyen aluka 
díszekbe;;. I.gyszorubb ruhákon is legalább keskeny fo- 
keto barsonyszalagbúl készül a disz.

Mulatságokra, reuniokra. többnyire hímzett fehér 
mollból képződnek az öltözékek, diszkrét színű di’szszel 
bI'°lliál!0eÍnkább szallagcsokor’ rátétm unka vngy himzés-

. . ,A ka!a P,ok fo.™ ája százféle, díszítve gázzal, tíillel. 
csipkével, tollal, v irággal a legváltozatosabban.

A hűvös estéken hordott köpenyekről, gallérokról 
m ár irtunk, hogy m inél szebbek legyenek, lehetőleg gaz- 
dag csipkofodor, hímzés, rátétm unka diszszel.

Olyan asszonyoknak, a kik alá vannak vetve a divat 
ozertele szeszélyének, elegáns fürdőhelyeken időznek s 
Persze nem öltözködhetnek igazán, kényolmesen, szaba
don, pongyolán es ezáltal bizony a forró nyárban egész- 
sógiik Is szenved, nem ( r y ta ü k  eléggé ajánlani a testcd iö  
sportokat, különösen az úszást és a biciklizést Nem is 
képzeli némelyik, m ilyen hatást tesz őzzel egészségére 
szépségére, és. Jé kedélyére. Azt hiszik sokan akkor 
hasznainak egészségüknek, akkor élveznek, ha kényei- 
metlen, do szép toilottbon, a hőségtől eltikkadtam agyon- 
faradva, nagy gyalogkirándulásokat tesznek a  „társaság
gal", vagy más ilyen módon gyötrik magukat.

Pedig csak próbálják m eg belemerülni a friss ha
bokba, hasítani a vizet, m iközben tágul a  tüdejük, frissül 
a vérük, erősödik minden izmuk, vagy biciklizzenek friss 
reggeleken vagy alkonyodó hiis délutánokon jó  utón ké
nyelm es ruhában s élvozzók a repülős minden gyönyörét 
a szabad mozgást, az éles, suhanó, hüs levogöt, m a'd  ak
kor megtudják, milyen az egészséges élvezet.

— A D iv a t  Ú jsá g  hetedik évének 15 ik száma szo
kásos dús tartalom m al m egjelent. Rendkívüli gazdagságú 
nyolczoldalas főlapján a legújabb divatot számos képpel, 
bő m agyarázattal ism erteti, a mit m egkönnyit a kétolda
las szabasmintaiv. Színes divatképe hónaponkint a legre- 
inekebb öltözékeket ábrázolja, inig a kézimunka-mellék
letén az egyszerűtől egészen a  pompásig való kózimunka- 
niagj arázatokat hozza oly könnyen m egérthető modorban 
hogy az m a m ár számos leányiskola tanitólapjává vált! 
hm ellett olvasói m ulattatásáról sem feledkezik meg. A 
minden számhoz mellékeit szórakoztatót kedves novellák, 
háztartási tudnivalók és egyéb jó tauácsok  töltik  ki. A hó- 
naponkint kétszer ír.ogjolonö Divat Újság naeyou olcsó. 
Rostán való szállítással a ju liu s-sz ep tem b e ri negyedévre 
két korona 120 fillér. Megrendelhető a kiadóhivatalban 
Budapest, Rökk Szilárd-utcza 4. sz.

(*Az e rovat alatti köz), nem vállal fel. a szerk.

Selyem-damaszt-ruha
9  fo r in ttó l

feljebb 12 méter! póstabérés vámmentesen szállítva! M intik 
póstafordultáral küldetnek; nemkülönben fekete, fehér és 
színes „Henneberg-selyem1* 45 krtól 14 frt 05 krig méte
renként.
I f e n n e b e r g  G ., selyemgyáros CS. ÉS klr. Odvari-SZállltÓ Z ü 
r ic h b e n .  4

Hadéin gyógyfürdő.
Ratiőin íilrdi) Stíriaija — Posta-, távírda- és vasúti állomással
F orrások: ra d e in i sa va n yu v ix ,

le gduttabb l i t h io n - n a lr o n  t a r t a lm ú  g y ó g y v íz ,  
CHÚZ-, h u g y - ,  v e s e -, g y o m o r b a jo k  é s m in d e n 
fé le  t ü d ö h u r u io k  e lle n  k it ű n ő  h a t á s s a l  bír,
igen szónsavdos, kitűnő pezsgéssel uj borokkal 
vagy gyümölcs-szörppel vegyitve igen kedvelt 
üdítő ItaL

1{egedet K irá ly-fo rrá s,
szintén Igen kedvelt asztali viz savanykáa borokkal 
stb. vegyitve.

Gizella- és M a r y itfo rrá so k ,
k i tű n ő  a s z ta li  v iz e k ,  a  b o r t  n e m  f e k e t í t i k
előbbi erősebb ós ó borokhoz, utóbbi pedig uj bo
rokhoz alkalmas.

4 v a s ta r ta lm ú  fo rrá s ,
Ivó- és fürdővíz, vasfürdók, savanyuviz fürdők, hyd- 
ropatlkus gőzkamra, inasszdlás, savó- ós tejgyógyá
szat.

I d é n y :
m ájus 15-től szeptem ber végéig.

É g h a jla t:
enyhe, egészséges a levegő, tiszta ós pormentes. 
Mértföldnyi torülotekre gyárak  nincsenek.
Á s v á n y  v í z - r a k tá r  m inden nagyobb városban. 
M in d e n  i r á n y b a n  k ö z v e t le n  s z á l l í tá s .

Bővebb felvilágosítások dijmontesen m egszerezhetők

t-1 az igazgatóságtól.
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ooooooooooooo
? l A I). <• közöljsíg b?cS?5 tú 
s dórijaiéra bozonj, b°ev

® Oyotpdai rrjCujkákat
a  m ú lt  évi (Irakhoz képest 
lO'U-kal

olcsóbbal) Vállalok el.
A  n. 6. közönség m i

nél szám osabb m egbízá
sát kérve, vagyok

H ir s c li l  N.j
n y o m d a tu la jd o n o n .  O

, I
o o o o o o o o o o o o o o oooö

V o lek m ar  B e r ta
h a tó sá g ila g  v iz sg á z o tt zo n g o ra ta n á rn ő

zoQgora-raktára
és

kölcsöQző iot?zQte
Í^RRBURö, ob?r? H«rr?r)gaSs« 54földSz.

(a es. és kir. gyninasiura átollonében) 
a j á n l  a  le g n a g y o b b  v á la s z té k b a n

új zoogorák
(mignon, szalon- 

s z á rn y  stb.)
és

piai)ii)o
kereszt-tengelylyel. diófa színezettel, fekete és amerikai matt diófáitói,

szintúgy

h a r m o n i u m o k
(európai és amerikai hangmódszer) a legelőkelőbb 

gyáraktól, eredeti gyári árak mellett.
Külön legesség »-io

Ehrbar-zongorákban.
írá sbe li jótállás. — Részletfizetések. — Becserél és elad át

játszott zongorákat.

B T  Olcsó zongora-bérlet. -'Síj
H a n g o lá s  e l fo g a d ta t ik .

Pr. KűraS József
az összes orvosi tudo

mányok tudora
rendel a reóedei közös 
kórházban és lakásán

belső ba jok, sebészeti és n ő i b a jo k
nál, uf jy szü lésze ti eseteknél

reggel 9—12 óráig, 
délután 2 3 „

Regede, Főtér 133. (Fluck-fele házban,)

Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudo

mására hozni, hogy raktáron tartok

d ú sg a z d a g  v á la sz té k b a n

sir- és emlékköveket,
melyeket az

F. G R B Í N
gráczi h íres  czégtöl szerzem  he
és fennti ezégnek eredeti árában adom el.

Egyúttal ajánlom magam m in den n em ű  

szo ba fe s tés i m u n k ák  e lfo g a d á 
sára.

M inták  és  k ö ltség te rveze te k 
k e l m in d e n k o r  é s  b á rk in e k  sz í
v e sen  szo lg á lo k .

Vidéki megbízásokat árfelemelés nélkül tel
jesítek.

Nyomdai üzletünk
részére egy jó  házból való  fin

azcrjfjai felvétetik.

S eh m ied e re r  Hans,
szobafestő.

Regede, Tábor 74.

Hír se hl A'..
k ö n  y v n  yo in da  tulajéi on os.

ü l  f -  tb'> In* e  l!
Aiúlirotí kiS-Szoiijbaci gazdaságiig 

é p ü le te in k e t ,  !ij* iy  k ő b ő l  

SziijtéQ a tartozó 10 kataízt-
rális beid I. osztálya földönjét azoi)- 
Qal szabad kézből örök á r o i j  f i a d o n ) .

Fiiszár Francziska.
Bővebb tu d ó sítá s t ád:

P é te rk a  F e ren ez
rendégi őt 

f^öraSzoirjbat.

j  ru iii-ü j
Liniasísnt Csjsici coap.

Ezen hírneves háziszer elleniállt az idő 
megpróbálnának, u n it már r.,|»b mint 80 
év óta megbi í. . fáidaloincs 1! :o be- 
dörzsölesként .-tat:k ttöszvrnyr.éi,
csúznál, taoszaugaf.-.snál. -inc;> d . éknél 
és az orvosol álU;! bódét?.->1. sokro is 
mindig gyakrabban rendeltei’k A valódi 
i . - ■ Horgony-
Limmont óta . • /  alatt, nőm titkos szór, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 fa* üvegenkéuti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; f ő ra  k t  á r : Tőrök József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val urán óvatosak legyünk, mer!; több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akarmegkáro80dnl,az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy és Riehter ■•zéjjogyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
EICííTSR F. AD. és társa, RUB0LSTAD7

cs. ís klr. mi? au: szállítók.
<3 © © *■> <» 9 9 6 0 6  * '3 ® t» 0  ©

A közelgő idényre ajánljuk nagy raktárunkat mezőgazdasági gé
pekben úgymint:
kézi j á r g á o y o s  c s é p lő g é p e k , járgán yok .; ( & q w * V  g a b o -
OatiSZtítÓk < Tri^üry gaboijarosták, dobr€i)dSz^rü is  ta r tá s  szecs- 
kaVágók, répav/ágók, daráScg^k (Scijrottn>csb!$o) kükoriczanjorzSolők, 
borssajtók és gyünjöks zúzógépskb?o a ísg^ir^bb gyárakból.

T ovábbá

vadászati ezikkeket iráni:
v a d á sz a t i  és  f lo b e r t  1’eg y v e re k ,  re v o lv e re k  d ú s  és  szép  v á la sz ték b an ,  m inden  n a g y s á g ú  
tö l tén y ek e t ,  s e r é k e t  s m inden  e s z a k m á b a  v á g ó  s z e r s z á m o k a t  legolcsóbb á ra k o n .

ÜRAY T E S T V É R E K ,  R E G E D E
A „VASÚD VAR“-HOZ.

Jriirschl N-, Muraszombat.




